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Иностранецъ, житель какого-нибудь отдаленнаго 
края, еслибы захотОлъ составить себО понятае объ 
европейскихъ нравахъ на основании состояшя наукъ, 
совершенства нашего искусства, приличгя нашихъ 
зрОлшцъ, вежливости нашихъ манеръ, любезности 
нашихъ рОчей, постоянныхъ проявленШ доброжела
тельства и стечешя толпы людей всОхъ возрастовъ 
и состояшй, которые повидимому съ восхода до 
заката солнца спОшатъ взаимно услужить другъ 
другу,— такой иностранецъ сдОлалъ бы о нашихъ 
нравахъ догадку прямо противоположную действи
тельности

„Где нОтъ дОиств1Я, тамъ не зачОмъ искать 
н причины, но здОсь дОйствге несомненно и упа- 
докъ налицо, души наши развращались по мОрО 
того, какъ наши науки и искусства двигались къ 
совершенству".

„Ежедневныя повышешя и понижешя водъ 
океана не болОе правильно связаны съ течетемъ 
ночнаго светила, чОмъ судьба нравовъ и честности 
съ успехомъ наукъ и искусствъ. Добродетель видимо 
бежала по мОрО того какъ свОтъ ихъ возрасталъ 
надъ нашимъ горизонтомъ, и то же явлеше замеча
лось всегда и везде".

„Естьдревнее предаше, перешедшее изъ Египта 
въ Грецш, что богъ, враждебный спокойствш людей, 
изобрОлъ науки. Какое же мнОше должны были 
имОть о нихъ сами Египтяне, у которыхъ онО ро


